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Zacieraczka BT 800 / BT 900 

INSTRUKCJA OBSŁUGI 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

UWAGA! 
Zapoznaj się z całym tekstem instrukcji obsługi przed przystąpieniem do uruchomienia maszyny. Instrukcja 
obsługi pozwala na właściwe użytkowanie maszyny oraz na zachowanie bezpieczeństwa. Zachowaj ją, aby 
informacje były zawsze dostępne. Niewłaściwe użytkowanie może doprowadzić do poważnych obrażeń. 

Instrukcja zawiera kartę gwarancyjną. 
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2. WPROWADZENIE 

 

Ta instrukcja zawiera informacje i procedury dotyczące bezpieczeństwa pracy i bezpiecznej 
konserwacji tego modelu. Dla własnego bezpieczeństwa, należy przeczytać instrukcje dotyczące 
bezpieczeństwa, zapoznać się z nimi i powracać do podręcznika w razie potrzeby. 

 
UWAGA Przed instalacją i przed uruchomieniem należy przeczytać cały tekst 
instrukcji. Należy zapoznać się z urządzeniem, jego właściwym stosowaniem, jak 
również wskazówkami bezpieczeństwa. Instrukcję należy przechowywać w 

bezpiecznym miejscu, tak, aby informacje były zawsze dostępne. 
Jeżeli urządzenie przekazane zostało innym osobom, należy przekazać również kompletny 
podręcznik. 
 
Wskazówka!  Producent tego urządzenia zgodnie z obowiązującym prawem odpowiedzialności za 
produkt nie jest odpowiedzialny za szkody powstałe w wyniku użytkowania tego urządzenia 
wynikające przez: 
- Nieprzestrzeganie niniejszej instrukcji obsługi, 
- Niewłaściwą obsługę i konserwację 
- Naprawy przez innych, nieuprawnione osoby, 
- Montaż i wymiana na nieoryginalne części zamienne. 
- Samowolne zmiany konstrukcyjne w maszynie, nieautoryzowane modyfikacje maszyny. 
- Niewystarczającą kontrolę części maszyny, które są podatne na zużycie. 
- Niewłaściwe naprawy. 
- Niewłaściwe użycie. 
Ryzyko ponosi sam użytkownik. 

Nieautoryzowane modyfikacje urządzenia wykluczają jakąkolwiek odpowiedzialność producenta z 
wszelkich wynikających odszkodowań. 

Prawa autorskie: Wszystkie dokumenty są chronione prawami autorskimi. Powielanie i kopiowanie 
dokumentów w tym fragmentów bez wyraźnej zgody autora jest zabronione. Informacje zawarte w 
tej instrukcji dotyczące danych technicznych, wymiarów, norma bezpieczeństwa  jak i ilustracje są 
aktualne w czasie druku. Zastrzegamy sobie prawo do przerwania, zmiany i ulepszania swoich 
produktów bez uprzedzenia nabywcy. 

 

3. WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 
 

Podczas używania zacieraczki należy przestrzegać podstawowych zasad bezpieczeństwa, aby 
zminimalizować ryzyko. 

Proszę zapoznać się z następującymi wskazówkami zanim przystąpią Państwo do użytkowania 
urządzenia i zachować je na przyszłość. 

Wskazówki dla Państwa własnego bezpieczeństwa są wyróżnione trójkątem ostrzegawczym, 
natomiast wskazówki odnośnie szkód mienia nie są oznaczone trójkątem ostrzegawczym. 

RYZYKO! Przy nieprzestrzeganiu tej wskazówki istnieje wysokie zagrożenie życia, bądź odniesienia 
niebezpiecznych dla życia obrażeń. 

UWAGA! Przy nieprzestrzeganiu tej wskazówki istnieje wysokie zagrożenie życia, bądź odniesienia 
ciężkich obrażeń. 
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OSTROŻNIE! Przy nieprzestrzeganiu tej wskazówki istnieje niskie bądź średnio-wysokie zagrożenie 
życia. 

WSKAZÓWKA 

Przy nieprzestrzeganiu tej wskazówki istnieje wysokie ryzyko uszkodzenia silnika bądź. powstanie 
innych materialnych szkód. 

Poza tym niniejsza instrukcja obsługi zawiera wskazówki, które wyróżnione są wyrazem UWAGA. 

 

4. OGÓLNE WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 
 

1. Proszę utrzymywać czystość i porządek miejsca roboczego 

- Nieporządek może prowadzić do wypadków. 

2. Proszę mieć na uwadze ewentualny wpływ otoczenia na maszynę 

Proszę nie narażać maszyny na działanie opadów atmosferycznych. 

Proszę nigdy nie używać urządzenia w zamkniętych pomieszczeniach. Z uruchomionego silnika 
wydalane są toksyczne gazy. które mogą być bezbarwne i bezwonne. 

- Proszę nie używać urządzenia w wilgotnym lub mokrym otoczeniu. 

- Proszę pamiętać o dobrym oświetleniu miejsca roboczego. 

- Proszę zapewnić sobie stabilną pozycję na nierównym terenie. 

Proszę uważać na zabezpieczone szyby oraz wykopy. 

- Proszę nie używać urządzenia w miejscach, gdzie istnieje zwiększone ryzyko pożaru lub 
wybuchu. 

- Przy pracy w suchym otoczeniu proszę trzymać w zasięgu gaśnicę (ryzyko wzniecenia ognia). 

3. Proszę trzymać osoby trzecie z dala od urządzenia 

- Proszę uważać, aby inne osoby, szczególnie dzieci. nie dotykały maszyny. Proszę trzymać dzieci  
z dala od miejsca roboczego. 

4. Proszę przechowywać nieużywane narzędzia w bezpiecznym miejscu 

- Nieużywane narzędzia należy trzymać w suchym, wysoko położonym lub zamkniętym miejscu,  
z dala od zasięgu dzieci. 

5. Proszę nic przeciążać maszyny 

- Maszyny pracują wydajniej oraz bezpieczniej w wyznaczonym zakresie mocy. 

6. Proszę dostosowywać typ urządzenia do danego zadania 

- Proszę nie używać niskowydajnych urządzeń do ciężkich prac. 

- Nie należy używać narzędzi w sposób niezgodny z ich przeznaczeniem. 

- Proszę regularnie czyścić maszynę. 

7. Proszę nosić odpowiednią odzież roboczą 

- Proszę nie nosić Luźnej odzieży ani biżuterii, ponieważ mogą one dostać się do ruchomych 
części maszyny. 

- Proszę nosić wytrzymałe (np. skórzane) rękawice ochronne. 

- Podczas pracy na wolnym powietrzu należy nosić obuwie z antypoślizgową podeszwą oraz 
wzmocnieniami stalowymi. 

- Proszę nosić odpowiedni strój roboczy z trwałego materiału. 

- W przypadku długich włosów należy nosić siatkę na włosy. 
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8. Proszę nosić odpowiedni osprzęt ochronny 

- Proszę nosić okulary ochronne oraz ochronniki słuchy. 

- Zaleca się, aby podczas korzystania z urządzenia nosić maskę ochronną. 

9. Proszę utrzymywać stosowną postawę ciała 

- Proszę zadbać o stabilne podłoże oraz utrzymywanie równowagi podczas pracy. 

10. Proszę nie pozostawiać przy urządzeniu żadnych zbędnych narzędzi 

-  Proszę przed włączeniem urządzenia usunąć wszelkie klucze oraz narzędzia do regulacji 
maszyny. 

11. Proszę być ostrożnym 

- Proszę rozważnie korzystać z urządzenia. Proszę nie używać maszyny w przypadku, gdy nie są 
Państwo w pełni skupieni. 

-  Proszę nigdy nie używać maszyny będąc pod wpływem alkoholu, narkotyków, silnych leków, 
bądź innych substancji mogących osłabić zdolności wzrokowe, ruchowe oraz umysłowe. 

12. Uzupełnianie paliwa 

- Proszę zawsze przed przystąpieniem do uzupełnienia paliwa wyłączyć urządzenie, 

- Proszę ostrożnie otwierać wieko zbiornika paliwowego, aby ciśnienie 

mogło się powoli wyrównać. 

- Podczas pracy obudowa maszyny silnie się nagrzewa. Proszę przed przystąpieniem do 
uzupełnienia paliwa pozwolić urządzeniu ochłonąć, gdyż w przeciwnym razie wysoka temperatura 
może doprowadzić do zapłonu benzyny oraz spowodować uszkodzenie maszyny oraz odniesienie 
ciężkich obrażeń. 

- Proszę uzupełniać paliwo ostrożnie i słabym strumieniem. Rozlaną benzynę należy 
niezwłocznie zebrać oraz wyczyścić maszynę. 

- Proszę dokładnie zakręcić wieko zbiornika paliwowego, aby nie luzowało się pod wpływem 
wibracji. 

13. Proszę regularnie wprowadzać przerwy OSTROŻNIE! 

- Dłuższa praca maszyna może wskutek powstałych wibracji doprowadzić do wystąpienia 
obciążenia układu krwionośnego. Dotyczy to w szczególności palców, dłoni i nadgarstków. W 
przypadku wystąpienia drętwienia kończyn, mrowienia, bólu, zmian skórnych, proszę niezwłocznie 
skonsultować się z lekarzem. 

- Używanie odpowiednich rękawic oraz wprowadzanie regularnych przerw może wydłużyć 
dopuszczalny czas pracy. Proszę jednak pamiętać, że fizyczne predyspozycje do problemów układu 
krwionośnego skracają dopuszczalny czas pracy. 

14. Proszę kontrolować stan maszyny 

- Przed każdorazowym użyciem maszyny należy kontrolować czy wszystkie elementy znajdują 
się na właściwym miejscu i czy nie noszą one śladów uszkodzenia. Wszelkie defekty należy 
niezwłocznie usunąć. 

- Proszę przed przystąpieniem do użytkowania urządzenia sprawdzić czy wszystkie ruchome 
elementy znajdują się we właściwym położeniu oraz czy nic nie blokuje ich ruchu. Tylko w przypadku, 
kiedy wszelkie części urządzenia są odpowiednio zamontowane i w pełni spełniają swoja funkcję, 
gwarantowane jest bezproblemowe funkcjonowanie maszyny. 

- O ile w instrukcji obsługi nie podano inaczej, uszkodzone osłony i elementy należy naprawić 
lub wymienić wyłącznie w odpowiednim serwisie naprawczym. 

- Uszkodzone włączniki/wyłączniki należy wymienić wyłącznie w autoryzowanym serwisie. 
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- Proszę nie używać urządzeń, których nie można poprawnie włączyć lub wyłączyć za pomocą 
przełącznika. 

15. Proszę używać wyłącznic przez producenta zatwierdzonych części zamiennych 

Używanie nieodpowiednich narzędzi czy akcesoriów, może doprowadzić do wypadku oraz uszczerbku 
na zdrowiu. 

WSKAZÓWKI BEZPIECZEŃSTWA 

Maszyna odpowiada wszelkim normom bezpieczeństwa. Naprawy mogą zostać dokonywane 
wyłącznie przez autoryzowany serwis naprawczy, który wykorzystuje oryginalne części zamienne. W 
przeciwnym razie może dojść do uszkodzenia maszyny i/lub odniesienia poważnych obrażeń. 

 

5. BEZPIECZEŃSTWO PRACY 
 

UWAGA! Proszę się zapoznać z tą maszyną. Odpowiednie szkolenie jest niezbędne do bezpieczniej 
obsługi tej maszyny. Niewłaściwe użytkowanie, bądź obsługa przez nie wyszkolony personel, może 
stanowić zagrożenie. Proszę uważnie przeczytać instrukcję obsługi oraz podręcznik silnikowy i 
zapoznać się z elementami obsługi. 

Niedoświadczeni użytkownicy muszą zostać wyszkolone przez doświadczony personel. Dopiero wtedy 
mogą przystąpić do użytkowania tej maszyny. 

• Proszę NIGDY nie używać maszyny do zadań niezgodnych z jego przeznaczeniem. 

• Proszę NIGDY nie dotykać silnika, bądź tłumika podczas pracy lub krótko po ustaniu pracy 
silnika. Te obszary bardzo się rozgrzewają i mogą spowodować oparzenia. 

• Proszę ZAWSZE używać oryginalnych akcesoriów oraz części zamiennych. Używanie 
nieoryginalnych narzędzi oraz części może prowadzić do nieprzewidywalnych obrażeń oraz szkód 
mienia 

• Proszę NIGDY nie pozostawiać urządzenia bez nadzoru. 

• Proszę ZAWSZE odgradzać obszar roboczy oraz trzymać z dala od niego osoby trzecie. 

• Proszę podczas pracy ZAWSZE wprowadzać przerwy, w regularnych odcinkach. Wibracje oraz 
powtórzenia czynności mogą spowodować obrażenia dłoni i rąk. 

• Proszę ZAWSZE przed rozpoczęciem pracy z maszyną, upewnić się, że jej użytkownik 
zapoznany jest ze środkami ostrożności oraz metodami jej obsługi. 

• Proszę ZAWSZE w razie konieczności nosić odpowiednie akcesoria ochronne. 

-Ochronniki słuchu, w celu obniżenia ryzyka utraty słuchu -Maskę ochronną, w celu obniżenia ryzyka 
inhalacji niebezpiecznego pyłu. •Okulary ochronne, w celu obniżenia ryzyka uszkodzenia wzroku -
Rękawice ochronne, podczas operowania chropowatym materiałem -Obuwie ochronne, tj. obuwie 
stabilne 

-W zależności od obszaru roboczego należy zakładać kask ochronny. 

• Proszę ZAWSZE podczas pracy z tą maszyną nosić ochronniki słuchu. UWAGA: Hałas może być 
szkodliwy dla zdrowia. Jeśli dopuszczalne natężenie dźwięku przekroczy poziom 85 B.(A), należy nosić 
ochronniki słuchu. 

• Proszę ZAWSZE zakręcać wieko zbiornika paliwowego, kiedy maszyna jest wyłączona. 

• Proszę NIGDY nic używać dźwigni zasysacza w celu zatrzymania silnika. 

WSKAZÓWKI BEZP1ECZEŃSTWA 

• Proszę ZAWSZE zakręcać kurek paliwowy, kiedy maszyny nie jest używana. 

• Proszę ZAWSZE prowadzić maszynę tak, aby uniknąć znalezienia się ciałem między 
urządzeniem a stałymi elementami otoczenia. 
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• Proszę ZAW'SZE zabezpieczać ubijak przed możliwym upadkiem. 

• Proszę ZAWSZE odpowiednio przechowywać maszynę, kiedy nie jest używana. Proszę wybrać 
bezpieczne miejsce, tak, by maszyna nie mogła zostać uruchomiona przez nieodpowiednie osoby. 
Proszę nie zostawiać nieosłoniętego urządzenia na wolnym powietrzu, bądź w wilgotnym otoczeniu. 

• Proszę ZAWSZE przed uruchomieniem maszyny, sprawdzić czy elementy bezpieczeństwa oraz 
osłony są na swoim miejscu oraz działają zgodnie ze swoim przeznaczenie. 

-Proszę sprawdzić, czy ruchome elementy działa ją bez zarzutu i nie zacięły się lub nic są uszkodzone. 
Wszelkie części muszą funkcjonować bez zarzutu, by móc zapewnić bezpieczeństwo pracy. 

-O ile w instrukcji nie podano inaczej, naprawę bądź wymianę uszkodzonych elementy 
bezpieczeństwa oraz części należy zlecić odpowiedniemu serwisowi. 

• Proszę ZAWSZE przed rozpoczęciem pracy przeczytać instrukcję obsługi. Wskazówki odnośnie 
niebezpieczeństw. ostrzeżeń oraz środków bezpieczeństwa należy koniecznie przestrzegać, by 
zminimalizować ryzyko utraty zdrowia, szkód materialnych, bądź nieodpowiedniego serwisowania. 

•  

6. ZASADY BEZPIECZEŃSTWA W OBSŁUDZE SILNIKÓW SPALINOWYCH 
 

RYZYKO! Silniki spalinowe stwarzają podczas pracy oraz tankowania wyjątkowe niebezpieczeństwo. 
Proszę zawsze czytać i przestrzegać wskazówki bezpieczeństwa z podręcznika silnikowego oraz 
instrukcji obsługi. W przypadku nieprzestrzegania ich. istnieje ryzyko odniesienia ciężkich, bądź 
śmiertelnych obrażeń. 

• Proszę NIE pozostawiać maszyny uruchomionej w pomieszczeniach zamkniętych, spaliny 
silnika zawierają trujący tlenek węgla. Przebywanie w otoczeniu zawierającym tlenek węgla, 
prowadzić do utraty przytomności oraz śmierci. 

• Proszę NIE używać maszyny w pobliżu otwartego ognia. 

• Proszę NIE palić w trakcie używania maszyny. 

• Proszę ZAWSZE kontrolować przewody paliwowe, zakrętki oraz zbiornika paliwa, w celu 
nieszczelnych miejsc, bądź rys. W przypadku występowania takich szkód, maszyna nie może zostać 
uruchomione. 

• Proszę NIGDY nie tankować urządzenia, kiedy silnik pracuje, bądź jest jeszcze rozgrzany. 

• Proszę ZAWSZE napełniać paliwo w dostatecznie wentylowanych 

pomieszczeniach. 

• Proszę NIE tankować urządzenia w pobliżu otwartego ognia. 

• Proszę NIE palić podczas tankowania. 

• Proszę NIE rozlewać paliwa podczas tankowania. 

• Proszę ZAWSZE po uzupełnieniu paliwa dobrze zakręcić wieko zbiornika paliwowego. 

• Proszę przechowywać paliwo w odpowiednim zbiorniku, z dala od wysokiej temperatury oraz 
źródeł zapłonu. 
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7. BEZPIECZEŃSTWO SERWISOWANIA 
 

UWAGA! Nieodpowiednia konserwacja bądź nieprzestrzeganie lub nie usunięcie usterki, może 
podczas pracy spowodować powstanie źródła niebezpieczeństwa. Proszę używać wyłącznie 
regularnie konserwowanych maszyn. Wyłącznie w ten sposób, mogą Państwo być pewni, że używają 
państwo urządzenia w bezpieczny, gospodarny oraz bezawaryjny sposób. 

• Proszę NIE czyścić, konserwować, konfigurować, bądź naprawiać maszyny w czasie pracy 
silnika Ruchome elementy mogą spowodować ciężkie obrażenia. 

• Przed przystąpieniem do prac konserwacyjnych i naprawczych, należy ZAWSZE wyciągnąć 
świece zapłonową. Zapobiega to przypadkowemu rozruchowi. 

• Proszę NIE używać benzyny bądź innych łatwopalnych środków do czyszczenia maszyny. Opary 
paliwa, bądź rozpuszczalników mogą spowodować eksplozję. 

• Proszę NIE umieszczać w pobliżu tłumika papieru, papy, bądź podobnego materiału. Gorący 
tłumik może stanowić źródło pożaru. 

• Proszę NIGDY nie uruchamiać maszyny bez filtra powietrza. 

• Po pracach konserwacyjnych i naprawczych należy ZAWSZE zamontować osłony oraz 
elementy bezpieczeństwa na swoim miejscu. 

• Proszę ZAWSZE kontrolować, czy wszystkie elementy maszyny są w pełni sprawne, szczególną 
uwagę należy zwrócić na instalację paliwowa. 

• Proszę regularnie kontrolować montaż stopy ubijaka. Należy sprawdzić czy połączenia 
śrubowe są odpowiednio dokręcone. 

• Uszkodzone, bądź zużyte części maszyny, należy ZAWSZE wymienić przez oryginalne części 
zamienne. 

• Proszę zawsze kontrolować szczelność wieka zbiornika paliwowego. 

• Proszę zawsze oczyszczać żebra chłodzące silnika z zanieczyszczeń. 

• Naklejki na maszyny ostrzegają przed niebezpieczeństwem. Proszę ZAWSZE utrzymywać 
maszynę w czystości oraz w miarę potrzeby wymienić uszkodzone naklejki. 
 

8. Postępowanie w razie wypadku przy pracy 
 

W przypadku wystąpienia wypadku podczas pracy, proszę niezwłocznie udzielić pierwszej pomocy 

oraz zawiadomić odpowiednie służby ratunkowe. 

W przypadku wzywania pomocy, proszę koniecznie podać poniższe informacje: 

- gdzie się wydarzył wypadek 

- co się wydarzyło 

- ile osób odniosło obrażenia 

- jakiego rodzaju są obrażenia 

- kto zgłasza wypadek 
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9. UWAGI WSTĘPNE 
 
Pamiętaj aby sprawdzić poziom oleju przed rozpoczęciem pracy! W następujący sposób: 
Poziom oleju jest określany za pomocą skali, poziom oleju powinien mieścić się w zakresie min-max. Jeśli oleju 
jest zbyt mało lub brak silnik ulegnie nieodwracalnej awarii.  
 
Proszę zapoznać się z instrukcją, aby używać maszyny zgodnie z przeznaczeniem oraz utrzymywać w dobrym 
stanie przedłużając żywotność. 
 
Niewłaściwa obsługa, bądź obsługa przez osoby nieprzeszkolone może być bardzo groźna dla życia i zdrowia. 
Nie należy używać tej maszyny do prac innych niż zacieranie betonu. 
 
Nie pozwalaj zbliżać się do urządzenia osobom postronnym. Pracownicy obsługujący zacieraczkę muszą być 
zaznajomieni z potencjalnym ryzykiem i niebezpieczeństwem wynikającym z użytkowania zacieraczki. 
 
Nie używaj części ani dodatków które nie są przeznaczone do tego modelu zacieraczki. Może to 
spowodować uszkodzenie maszyny lub zranienie ludzi. 
 
Nie używaj zacieraczki przy zdjętej osłonie. Może to spowodować ciężkie uszkodzenia ciała. 
Nie pozostawiaj maszyny samej, bez odpowiedniego dozoru. 
 

 
10. Bezpieczeństwo 

 
 
Uwaga szkodliwe spaliny 
Nie można wdychać spalin, używać maszyny w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. 
 
 
Benzyna jest łatwopalna, ryzyko pożaru. 
Przed uzupełnieniem paliwa należy wyłączyć silnik. Nie należy przepełniać zbiornika, nie 
można palić w obecności oparów benzyny. 
 
 
 
Uwaga wysoka temperatura 
Nie dotykaj tłumika podczas pracy i po zatrzymaniu. Nie można zakrywać urządzenia 
szmatką lub tworzywem sztucznym, gdy jest uruchomione. 
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Proszę nie dopuszczać do maszyny osób postronnych lub nie przeszkolonych w 
obsłudze. Należy często sprawdzać poprawność pracy wyłącznika bezpieczeństwa. 
 
 
Należy opróżnić maszynę z benzyny, gdy urządzenie jest transportowane na większe 
odległości. 
 
 
 

 
Poziom oleju 
Przed pierwszym uruchomieniem maszyny należy sprawdzić poziom oleju, urządzenie jest 
dostarczone bez oleju! 
 
 
 
Należy używać benzyny bezołowiowej. 
 
 
 
Sprawdź olej przekładniowy 
Proszę uzupełnić olej przekładniowy przed użyciem. 
 
 
 

Przed każdym rozpoczęciem pracy, lub po 6 godzinach pracy należy dokonać kontroli: 

 Sprawdź poziom oleju w silniku, w razie ubytku uzupełnij. Nigdy nie używaj maszyny gdy poziom oleju 
nie mieści się w zakresie. 

 Sprawdź poziom paliwa w razie potrzeby uzupełnij. 

 Sprawdź urządzenie pod kątem wycieków. 

 Sprawdź dokładnie maszynę, zwróć uwagę na oznaki jakichkolwiek uszkodzeń. Sprawdź czy wszystkie 
elementy są sprawne i odpowiednio zamontowane. 

 

11. Uruchamianie 
 

1. Ustaw przełącznik odcinający 
zapłon na „ON”. 

2. Ustaw włącznik w pozycji „ON”. 
3. Otwórz zawór paliwa. 

4. Zamknij zawór powietrza. 
5. Ustaw regulację obrotów w 

połowie. 
6. Pociągnij za linkę rozruchową. 

Dźwignia wyłącznika 
bezpieczeństwa musi być 
wciśnięta podczas pracy. 

7. Poczekaj do rozgrzania silnika 3-
5 minut następnie otwórz zawór 
powietrza. 

8. Wyreguluj wysokość łopatek. 
9. Chwytając maszynę dwoma 

rękoma ustaw odpowiednią 
prędkość. 
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12. Montaż 
 

1. Silnik zamontować na korpusie przekładni zacieraczki scentrować z czterema otworami montażowymi i 
przykręcić. 

2. Przykręcić ramię do obudowy, przykręcić kierownicę do ramienia. 
3. Przykręcić osłonę pasków klinowych. 
4. Podłączyć obwód wyłącznika bezpieczeństwa według ilustracji poniżej, przewód (A) połączyć z wtyczką 

(B), przykręcić przewód uziemiający (C) do silnika za pomocą jednej ze śrub. 
5. Należy uzupełnić olej silnikowy, maszyna dostarczona jest BEZ oleju silnikowego! 

 

 
 
 

13. Praca z zacieraczką 
 
W celu rozpoczęcia pracy stań w pozycji operatora przed uchwytem, upewnij się, że stoisz stabilnie na obydwu 
nogach i powoli przesuń dźwignię obrotów do wymaganej prędkości. Naciśnij uchwyt (w dół) – zacieraczka 
przemieści się w prawo. Podnieś uchwyt – zacieraczka przemieści się w lewo. Przechyl uchwyt lekko w prawo – 
zacieraczka zacznie przemieszczać się do przodu. Przechyl uchwyt lekko w lewo – zacieraczka zacznie 
przemieszczać się do tyłu. Trzymając uchwyt w położeniu neutralnym utrzymujesz zacieraczkę w miejscu. 
 
Przygotowanie powierzchni betonowej. 
W celu prawidłowej pracy zacieraczki powierzchnia betonu powinna być odpowiednio przygotowana. 
Wyrównanie powierzchni listwą wibracyjną lub ręcznie znacznie ułatwi prowadzenie zacieraczki. 
Nieodpowiednio przygotowana powierzchnia może uniemożliwić prawidłowe wyrównanie powierzchni. 
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14. Konserwacja okresowa 
 

1. Sprawdź i wyczyść filtr powietrza. 

 
2. Sprawdz i wyczyść gniazdo świecy. 

 
3. Sprawdź i w razie potrzeby wymień olej. 

 
 
 

4. Sprawdź i w razie potrzeby wymień olej 
przekładni. 

 

 
5. W celu konserwacji nasmarować 

mocowanie łopatek. 
 

 
 
Zacieraczki są zaprojektowane tak, aby zapewnić 
bezawaryjną pracę na wiele lat. Ważnym jest 
jednak, aby regularnie przeprowadzać opisaną w 
niniejszym dziale konserwację urządzenia. 
Zawsze stosuj wyłącznie oryginalne części 
zamienne; używanie nieautoryzowanych części 
może doprowadzić do unieważnienia Twojej 
gwarancji. Przed dokonywaniem jakiejkolwiek 
konserwacji maszyny zatrzymaj silnik. Upewnij się, 
że wyłącznik silnika znajduje się w położeniu STOP.

Rutynowa konserwacja co 4 godz. 
codziennie 

po I miesiącu 
co 20 godz. 

co 3 miesiące 
co 50 godz. 

co 6 miesięcy 
co 100 godz. 

Olej 
silnikowy 

Sprawdź 
poziom •    

 Wymień  •  • 

Filtr 
powietrza 

Sprawdź stan  •  • 

 
Oczyść lub 

wymień   •  

Świeca 
zapłonowa 

Sprawdź i 
oczyść    • 

Pas 
napędowy 

Sprawdź 
naprężenie • • •  
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Pas napędowy 
Zdejmij osłonę pasa napędowego i sprawdź naprężenie pasa lekkim naciskiem palca na górną część pasa, blisko 
środka pomiędzy napędem silnika a kołem pasowym wibratora. Pas powinien odchylić się o około 5 mm do 10 
mm. Jeżeli naprężenia pasa wymaga regulacji, poluzuj dostatecznie cztery śruby montażowe silnika, aby 
umożliwić przesunięcie silnika. Wyreguluj pozycję silnika przez obrót pasa zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
w celu zwiększenia naprężenia pasa, przeciwnie do ruchu wskazówek zegara w celu jego zmniejszenia. Po 
ustawieniu naprężenia ponownie dokręć śruby montażowe silnika i sprawdź naprężenie pasa po raz drugi. Na 
końcu załóż z powrotem osłonę pasa napędowego upewniając się, że jest zamontowana prawidłowo i 
bezpiecznie. 
 

15. Rozwiązywanie problemów 
 

Przyczyna Rozwiązanie 

Silnik nie startuje 

1. Przełącznik iskry ON 

2. Przełącznik bezpieczeństwa ON 

3. Zablokowany zawór powietrza Otwórz 

4. Zawór paliwa Otwórz 

5. Brak paliwa Dolej benzyny 

6. Niewłaściwe paliwo Użyj zalecanego paliwa 

7.Zanieczyszczone paliwo Wymień benzynę 

8. Filtr powietrza zanieczyszczony  Wyczyść 

9. Filtr powietrza mokry Wymień 

10. Zanieczyszczona świeca Wyczyść 

11. Przerwa na świecy nieprawidłowa Wyreguluj szczelinę (0.6-0.8mm) 

12. Niewłaściwy typ świecy Wymień 

13. Mokra świeca Wyczyść i wysusz 

15. Brak oleju Sprawdź / uzupełnij 

16. Starty pasek klinowy Wymień 

17. Pasek klinowy się ślizga Wymień 

18. Pasek klinowy w nieprawidłowej pozycji Wyreguluj 

Niewielka moc silnika 

2. Biegun przyspieszenie niezorientowany Wyreguluj / skontaktuj się z obsługą 

Niska prędkość silnika 

1. Zawór paliwa w nieprawidłowym położeniu Wyregulować 

Trudność przy uruchamianiu 

1. Zawór paliwa w nieprawidłowym położeniu Wyregulować  

2. Prędkość silnika zbyt wysoka Wyregulować 

3. Sprzęgło Sprawdzić / wymienić 
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16. Parametry  techniczne 
 
 

Model:  BT 800 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
Model  BT 900 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Silnik 4-suwowy LONCIN G200F 

Pojemność silnika 196 cm³ 

Paliwo Benzyna  

Moc silnika 4,8 kW / 6,5 KM 

Pojemność zbiornika paliwa 3.6 l 

Pojemność zbiornika oleju 0,6 l 

Olej 10W-40 

Rozruch Ręczny, linka startu 

Średnica zacierania 760 mm 

Średnica łopatek 260 x 150 mm 

Zakres pochylenia kątowego łopatek 0-15 ° 

Zakres regulacji obrotów 60-100 obr / min 

Poziom hałasu 108 dB (A) 

Waga netto 64 kg 

Wymiary maszyny (dł. / szer. / wys.) 1460 / 770 / 980 mm 

Wymiary opakowania (dł. / szer. / wys.) 810 / 810 / 350 mm  

Silnik  4-suwowy LONCIN G200F 

Pojemność silnika 196 cm³ 

Paliwo Benzyna  

Moc silnika 4,8 kW / 6,5 KM 

Pojemność zbiornika paliwa 3.6 l 

Pojemność zbiornika oleju 0,6 l 

Olej 10W-40 

Rozruch Ręczny, linka startu 

Średnica zacierania 910 mm 

Średnica łopatek 350 x 150 mm 

Zakres pochylenia kątowego łopatek 0 - 15 ° 

Regulacja obrotów 60 - 140 obr / min. 

Poziom hałasu  108 dB (A) 

Waga netto 78 kg 

Wymiary maszyny (dł. / szer. / wys.) 1820 / 980 / 945 mm 

Wymiary opakowania (dł. / szer. / wys.) 1020 / 1020 / 350 mm 



 

15 
 

17. GWARANCJA 
       
Instrukcje dotyczące ubiegania się o gwarancję: 

UWAGA!   Przy odbiorze Kupujący powinien sprawdzić, w obecności osoby doręczającej przesyłkę , 

czy nie ma uszkodzeń mechanicznych. Następnie potwierdzić fakt otrzymania towaru. Reklamacje 

dotyczące uszkodzeń mechanicznych powstałych podczas transportu będą rozpatrywane tylko wtedy, 

gdy zostaną zgłoszone w momencie odbioru przesyłki w obecności osoby doręczającej. Warunkiem 

przyjęcia tego typu reklamacji będzie protokół sporządzony przez osobę doręczającą i odbiorcę 

stwierdzającego odpowiedzialność przewoźnika. Przed podpisaniem protokołu wskazany jest kontakt 

z firmą JAGO-BUD. 

 

KARTA GWARANCYJNA 

Karta Gwarancyjna jest integralną częścią Instrukcji Obsługi. Proszę dołączyć do karty kopię 

dokumentu zakupu oraz zlecenie naprawy, brak dowodu sprzedaży uniemożliwia złożenie gwarancji.  

 

WARUNKI GWARANCJI 

Poniższe warunki gwarancyjne obowiązują tylko wtedy, gdy dokumenty gwarancyjne: karta 

gwarancyjna i zlecenie naprawy zostały całkowicie i poprawnie wypełnione. 

1. Gwarancja udzielana jest na okres 24 miesięcy  od daty zakupu w przypadku zastosowania 

konsumenckiego, a zakup potwierdzony jest paragonem lub fakturą VAT wystawioną na osobę 

fizyczną nie prowadzącą działalności gospodarczej. W pozostałych przypadkach okres gwarancji 

wynosi 12 miesięcy (użycie zawodowe lub porównywalne z zawodowym) przy potwierdzeniu 

zakupu fakturą VAT wystawioną na działalność gospodarczą.  

2. Gwarancja obejmuje i ogranicza się do bezpłatnego usunięcia uzasadnionych usterek, które 

odnieść można do wad materiałowych i produkcyjnych. Usunięcie usterek polega na nieodpłatnej 

naprawie lub wymianie wadliwych lub uszkodzonych części.  Gwarancja obowiązuje na terenie 

Polski. 

3. Gwarancja nie dotyczy: 

 Elementów eksploatacyjnych o ograniczonej trwałości ani akcesoriów ulegających normalnemu 

zużyciu, Należą do nich m.in.:  oleje, filtry, włączniki, elementy gumowe, elastomery, przewody, 

linki, ostrza, paski klinowe, szarpak, elementy rozruchu ręcznego, ślizgi, prowadnice itp. 

 Uszkodzenia które spowodowane są przez niewłaściwą obsługę codzienną, konserwację, 

postępowanie niezgodnie z instrukcją obsługi lub eksploatację niezgodnie  

z przeznaczeniem. 

 Uszkodzeń silnika lub innych elementów w wyniku przeciążenia wyrobu. 

 Uszkodzeń powodowanych zastosowaniem niewłaściwych olejów i paliw. 

 Uszkodzeń mechanicznych. 

 Uszkodzeń spowodowanych przez nieprawidłowe podłączenie urządzenia do sieci elektrycznej. 

 Naturalnego zużycia elementów w wyniku eksploatacji. 

4. W razie awarii urządzenia, należy dostarczyć do punktu serwisowego. Urządzenie oddane do 

serwisu powinno być czyste i bez paliwa. Koszt przesyłki reklamowanego przedmiotu ponosi  

w jedną stronę kupujący w drugą gwarant (1/2 door to door).  W razie nieuznania gwarancji koszt 

przesyłki i ewentualnej naprawy ponosi kupujący. 
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5. Warunkiem kontynuacji gwarancji jest regularne dokonywanie konserwacji i kontroli urządzenia 

(np. kontrola i wymiana oleju silnikowego zgodnie z zaleceniami instrukcji obsługi, wymiana filtra 

powietrza). 

6. Naprawy urządzenia wykonywane poza autoryzowanym serwisem oraz nieautoryzowane zmiany 

konstrukcji pozbawiają nabywcę praw gwarancyjnych. 

7. Okres gwarancji zostaje przedłużony o czas pobytu urządzenia w naprawie gwarancyjnej. 

8. Wymienione w ramach naprawy gwarancyjnej części zamienne są własnością firmy  

JAGO-BUD. 

9. Wraz z przedmiotem objętym gwarancją należy przesłać podpisaną Kartę gwarancyjną wraz  

z dowodem zakupu, brak tych dokumentów uniemożliwia podjęcie procedur reklamacyjnych. 

10. Firma JAGO-BUD nie odbiera paczek przesłanych za pobraniem. Odbiór za pobraniem możliwy 

jest tylko po uprzedniej konsultacji. 

11. Nieodebranie sprzętu z serwisu Gwaranta w okresie powyżej trzech miesięcy od zgłoszenia 

odbioru może skutkować  wyzłomowaniem lub naliczeniem kosztów za składowanie. 

 

 

…………………………….…………………....   ….………………………………………………………. 
  Typ urządzenia      Nr identyfikacyjny urządzenia 

 

……………………………………………………   …..………………………………………………………. 
  Data sprzedaży      Pieczęć i podpis sprzedawcy 

 
 

Oświadczam, że zapoznałem się z warunkami Gwarancji.    ….……………………………………………………….  
         Data i podpis Kupującego 

 

 
 

Dane autoryzowanego serwisu w Polsce: 
JAGO-BUD   SULISZEWO 5,  78-500  DRAWSKO POMORSKIE 

TEL: 601338192, 669192785 
E-MAIL:  fuhjagobud@gmail.com   lub   sklep@lumag-maszyny.pl 
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18. Deklaracja zgodności CE 
 

Zgodnie z rozporządzeniem dyrektywy EG: 

 Kompatybilność elektromagnetyczna urządzeń   2004/108/EG 

 Dyrektywa maszynowa     2006/42/EG 

 

Oświadcza firma: 

LUMAG GmbH  

Robert-Bosch-Ring 3 

D-84375 Kirchdorf/Inn 

Telefon: +49 / (0)8571 / 92 556-0 

Fax: +49 / (0)8571 / 92 556-19 

 

Że produkt: 

Wyrób: Zacieraczka 

Model:  BT-800, BT-900 

 

odpowiada wszelkim wymogom bezpieczeństwa zawartych w wyżej wymienionych dyrektywach EG.  

 

Pełnomocnik ds. kompletowania dokumentacji technicznej: Christopher Weißenhorner 

Deklaracja zgodności odnosi się wyłącznie do maszyny w stanie, w jakim została wprowadzona do 

obrotu; zastosowanie części i/lub zmiany wprowadzone przez użytkownika końcowego w późniejszym 

okresie nie są uwzględniane. 

 

 

 

Kirchdorf, 12.02.2015   Manfred Weißenhorner, Prezes 

___________________________________________________________________________________ 

Miejscowość/Data,   Pełnomocnik odpowiedzialny  Podpis 
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19. ELEMENTY MASZYNY 
 
BT-800 
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BT-900 
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LUMAG GmbH 

Robert-Bosch-Ring 3 

D-84375 Kirchdorf am Inn 

 

Dane autoryzowanego serwisu w Polsce: 

JAGO-BUD  

SULISZEWO 5 

78-500 DRAWSKO POMORSKIE 

TEL: 601338192, 669192785 

E-MAIL:  sklep@lumag-maszyny.pl 

lub 

fuhjagobud@gmail.com 

www.lumag-maszyny.pl 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


